WIPO-UNESCO/FOLK/LAC/99/

page 3

F

WIPO-UNESCO/FOLK/LAC/99/

ORIGINAL : espagnol

DATE : 16 juin 1999

[image: image1.png]1





[image: image2.png]




ORGANISATION DES NATIONS UNIES POUR
L'ÉDUCATION, LA SCIENCE ET LA CULTURE
ORGANISATION MONDIALE DE LA
PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE

réunion régionale de consultation ompi-unesco
sur la protection des expressions du folklore
pour l'amérique latine et les caraïbes

organisée par
l'Organisation Mondiale de la Propriété Intellectuelle (OMPI)

en coopération avec
l'Organisation des Nations Unies pour l'éducation, la science et la culture (UNESCO),

avec l'assistance du
Gouvernement de l'Équateur

Quito, 14 - 16 juin 1999

recommandations


Du 14 au 16 juin 1999 s’est tenue à Quito (Équateur) une réunion de consultation régionale, organisée sous les auspices de l’Organisation Mondiale de la Propriété Intellectuelle (OMPI) et de l’Organisation des Nations Unies pour l'éducation, la science et la culture (UNESCO).  Cette réunion, à laquelle ont participé des représentants de la Bolivie, du Brésil, de la Colombie, du Costa Rica, de Cuba, de l’Équateur, du Guatemala, d’Haïti, de la Jamaïque, du Mexique, du Nicaragua, du Panama, du Pérou, de la République dominicaine, du Suriname, de la Trinité‑et‑Tobago et du Venezuela, ainsi que des représentants de la Communauté des Caraïbes (CARICOM), du Secrétariat permanent du Traité général d'intégration économique de l'Amérique centrale (SIECA) et du Secrétariat général de la Communauté andine, avait pour objet d’examiner les questions liées à la protection des expressions du folklore (comprenant la culture populaire, la culture traditionnelle et les connaissances traditionnelles).


Au début de la réunion, les délégués ont élu président M. Nelson Velasco, avocat et président de l’Institut équatorien de la propriété intellectuelle.


Les experts du Mexique, du Pérou, de la Trinité‑et‑Tobago et du Venezuela ont présenté des exposés sur les aspects pratiques, les options juridiques et les initiatives nationales concernant la préservation, la conservation et la protection des expressions du folklore dans les pays d’Amérique latine et des Caraïbes conformément au programme de la réunion de consultation régionale. 


Les délégations ont présenté des exposés sur l’état d’avancement des travaux portant sur l’identification, la documentation, la diffusion et la protection des expressions du folklore dans leur pays ou leur sous‑région respective.


À la suite d’un débat approfondi, les délégations,

Considérant

que les expressions du folklore sont des éléments fondamentaux de l’identité nationale,

que la région de l’Amérique latine et des Caraïbes est riche en expressions du folklore qui font partie de son identité culturelle,

que les expressions du folklore ont une valeur socio‑économique de plus en plus reconnue au niveau international et que leur exploitation commerciale va croissant,

que la région de l’Amérique latine et des Caraïbes présente une réalité complexe et diverse quant aux expériences et aux résultats obtenus en matière de protection des expressions du folklore et quant aux ressources disponibles à cette fin,

que la dynamique de la mondialisation expose les expressions du folklore à un plus grand risque de déformation et d’exploitation abusive au détriment des identités nationales,

que le développement sans cesse croissant des techniques de communication et de la technologie en général offre de nouvelles possibilités mais crée également de nouveaux défis en ce qui concerne la sauvegarde des expressions du folklore, lesquels exigent l’élaboration de stratégies et la prise de mesures de protection suffisantes pour assurer le maintien de la diversité culturelle,

que les mesures prises jusqu’à présent dans les différents pays de la région en vue de la conservation , de la préservation et de la protection des expressions du folklore n’offrent pas une protection suffisante contre la déformation, l’exploitation abusive et, à terme, la disparition des expressions du folklore,

qu’une protection plus efficace doit être assurée à plusieurs niveaux – national, sous‑régional, régional et international – et qu’il est nécessaire d’agir à ces différents niveaux,

que les travaux précurseurs accomplis par l’UNESCO et l’OMPI ont contribué à sensibiliser les pays au problème et à renforcer la protection des expressions du folklore,

Recommandent 

que les pays favorisent l’élaboration ou le renforcement, selon le cas, de la législation nationale, sous‑régionale, régionale et internationale destinée à protéger les expressions du folklore;

que l’UNESCO et l’OMPI fournissent l’assistance technico‑juridique, l’appui financier et les données d’expérience qui permettront aux pays d’Amérique latine et des Caraïbes d’entamer ou, selon le cas, de poursuivre leurs travaux d’identification, de documentation, de classement harmonisé, de préservation, de conservation et de diffusion des expressions du folklore;

que l’UNESCO et l’OMPI concourent par une assistance ou par la coopération à la sensibilisation du public à l’importance des expressions du folklore et de leur protection, dans tous les secteurs de la société;

que l’UNESCO et l’OMPI poursuivent leurs travaux visant à sauvegarder les expressions du folklore et à renforcer leur protection au niveau international et qu’il soit établi à cette fin au sein de l’OMPI un comité permanent chargé d’étudier et de suivre le renforcement de cette protection compte tenu des similitudes et des différences existant entre les connaissances traditionnelles et les autres expressions du folklore;

que l’UNESCO et l’OMPI exécutent des projets pilotes dans la région de l’Amérique latine et des Caraïbes en ce qui concerne la gestion des expressions du folklore.

Les délégués ont remercié le Gouvernement équatorien pour avoir accueilli la réunion de consultation régionale, ainsi que l’UNESCO et l’OMPI pour l’assistance fournie.
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